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RESUMEN DEL PLAN DE CONTINGENCIA Y DESALOJO EN SITUACIÓN DE EMERGENCIA 
CAUSADA POR TERREMOTOS 

 
Considerando la seguridad de la Comunidad Universitaria se ha preparado este documento con el objetivo 

de informar las acciones a tomar en caso de que ocurra un terremoto.  El mismo se basa en el Plan de 

Contingencia para Casos de Emergencias por Desastres Naturales o de otra Índole.  A continuación, se 

destaca cómo proceder antes, durante y después de un temblor de tierra.  Los estudiantes, la Facultad y 

la administración son responsables de leer, analizar y comprender el contenido de este documento y de 

cumplir con las instrucciones que se especifican.  En el caso de los estudiantes, deben seguir las 

instrucciones del profesor asignado al curso en que se encuentre o del personal del Recinto, según 

corresponda.   
 

ANTES DE QUE OCURRA UN EVENTO DE TERREMOTO 

1. Observe su entorno e identifique las salidas de emergencia de los edificios donde tome clases, visite 

o trabaje en el Recinto 

2. Identifique los lugares donde se pueda proteger durante un terremoto.  

3. Notifique a su profesor, consejero o supervisor cualquier ayuda especial que necesite. 

4. Los profesores, directores y supervisores deben tener disponible y accesible la lista de estudiantes 

y personal a cargo, según corresponda.  

5. La siguiente tabla incluye los números de contacto de oficinas claves del Recinto: 
 

Oficina Número de Teléfono 

Centro de Operaciones de Emergencia (COE) (787) 264-1912 Ext. 7799 

Seguridad 

787-892-4675 (Directo) 

(787) 264-1912  

Exts. 7380, 7381, 7382 y 7384 

Rectoría  

 (787) 892-5634 (Directo) 

(787) 264-1912  

Exts. 7330, 7331, 7332 y 7333 
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Oficina Número de Teléfono 

Decanato de Administración 

(787) 892-2315 (Directo) 

(787) 264-1912  

Exts. 7500, 7501, 7503 y 7504 

Conservación y Servicios Generales 

787-892-2315 (Directo) 

(787) 264-1912  

Exts. 7231, 7232, 7233 y 7234 

Recursos Humanos 

787-892-2315 (Directo) 

(787) 264-1912  

Exts. 7580, 7581, 7582, 7583 y 7584 

Servicios de Primeros Auxilios 
(787) 264-1912  

Exts. 7214, 7215 y 7668 

Decanato de Asuntos Académicos 

787-264-0407 (Directo) 

(787) 264-1912  

Exts. 7340, 7341, 7342 y 7344 

Decanato de Estudiantes 

787-264-0406 (Directo) 

(787) 264-1912  

Exts. 7200, 7201, 7202 y 7203 

Gerencia Servicios de Matrícula 
(787) 264-1912  

Exts. 7730, 7731, 7265 y 7736  

Capellanía Universitaria y Bienestar Espiritual 
(787) 264-1912  

Exts.7296 y 7297 

Centro de Consejería Profesional 

787-892-6442 (Directo) 

(787) 264-1912  

Exts. 7285, 7603, 7288, 7289, 7292, 

7347 y 7293 

 
6. De estar ubicado en un laboratorio, verifique que los equipos estén asegurados y los armarios 

cerrados. Si usted identifica algún equipo o material que no está almacenado de forma adecuada, 

informe al técnico del laboratorio. 

7. Aquellas áreas donde se utiliza gas licuado de petróleo (GLP) deben cerrar la llave principal al 

finalizar los cursos o labores.  
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8. Se recomienda que cada colaborador y estudiante prepare para su uso personal una mochila de 

emergencia. La misma debe adaptarse a las necesidades de cada persona y ser de fácil manejo.   

 

DURANTE UN TERREMOTO 

1. Proteja su vida y conserve la calma. 

2. Evalúe su situación y refúgiese en un lugar seguro.  No corra hacia la salida y evite las escaleras y el 

ascensor. 

3. Si se encuentra en el interior de un edificio, ubíquese debajo o cerca de un mueble que resista la caída 

de objetos.  Colóquese en cuclillas o sentado, agarrado del mueble, cubriéndose la cabeza y el rostro 

hasta que culmine el evento. 

              

 
 
4. Si utiliza silla de ruedas, busque un lugar seguro, ponga el freno a las ruedas, cubra su cabeza y trate 

de evitar áreas donde están cayendo objetos. 

5. Si se encuentra en el exterior del edificio, permanezca ahí en un lugar abierto y aléjese del tendido 

eléctrico, edificios, muros, líneas de gas y árboles. 

6. Tranquilice a las personas que estén a su alrededor. 

 

DESPUÉS DEL TERREMOTO 

1. Conserve la calma. 

2. Verifique que el área donde usted se encuentre esté libre de peligro. 

3. Desaloje el edificio de forma ordenada y con precaución, siguiendo las instrucciones del personal 

designado o de su profesor.   

4. Diríjase al área designada conforme al edificio en el cual se encuentra. (Vea los puntos de encuentro 

incluidos en este documento). 

5. Si está en un edificio de varios niveles, no utilice el ascensor. 
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6. No toque cables o postes eléctricos de ninguna índole. 

7. Siga las instrucciones impartidas por las autoridades del Recinto. 

 
 
PUNTOS DE ENCUENTRO POR EDIFICIO 

 

Edificio Puntos de Encuentro 

Alumni Cottage Estacionamiento lateral al Museo John Will Harris 

Arte Estacionamiento contiguo al edificio 

Arturo Lluberas Estacionamiento contiguo al edificio Roberts Cottage 

Carlos J. Torres 
Área verde entre los edificios Carlos J. Torres y Marquis 
Science Hall 

Centro de Acceso a la Información (CAI) Estacionamiento frente a la entrada principal 

Centro de Cuido Dr. Veve Cottage Área cercana a la entrada del Centro de Cuido  

Centro de Estudiantes James R. Beverley Redondel del Centro de Estudiantes 

Centro de Informática y Telecomunicaciones 
Dr. Glenn R. Price (CIT) 

Lado izquierdo del estacionamiento del CIT 

Centro Religioso Plaza del Centenario 

Complejo Sambolín Estacionamiento Área Blanca 

Cooperativa Empleados UIA Estacionamiento contiguo al edificio 

Costello Hall Estacionamiento Edificio Figueroa 

Dr. Charles Lecker (Phraner Extension) Área en la vía de rodaje que conduce al edificio 

Dr. Ismael Vélez (Campus School) 
 Estacionamiento Facultad y Administración. 
 Los salones 006, 007 y 008 utilizarán la rampa que 

conduce al estacionamiento de los estudiantes. 

Dr. Ismael Vélez Extesion (Campus School 
Extension) 

Estacionamiento de los estudiantes en Campus School 

Emilio del Toro 
Redondel frente a la Residencia Estudiantil Eunice White 
Harris 

Escuela de Enfermería 

Planta alta:  Área verde ubicada entre los edificios Carlos J. 
Torres y Marquis Science Hall 

Planta Baja:  Estacionamiento 6A ubicado entre los edificios 
Escuela de Enfermería y el Centro de Estudiantes James R. 
Beverley 

Escuela de Estudios Graduados e 
Investigación 

Estacionamiento Facultad y administración de Campus 
School 

Escuela Julio Víctor Guzmán (Proyecto 
CASA) 

Plaza del Centenario 
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Edificio Puntos de Encuentro 

Eusebio López Acosta  

 Planta alta - área verde entre los edificios Carlos J. 
Torres y Marquis Science Hall 

 Planta Baja - estacionamiento 6A ubicado entre los 
edificios Escuela de Enfermería y el Centro de 
Estudiantes James R. Beverley 

Garden View Área cercana a la entrada del Centro de Cuido 

Good Year 
Estacionamiento contiguo a la entrada principal del Edificio 
Figueroa 

Guillespie Cottage 
Estacionamiento contiguo a la entrada principal del edificio 
Figueroa 

Harris Hall 
Área cercana a la Parada del trolley aledaña a las escaleras 
de Arte 

Harris House Estacionamiento Inter Tec 

Jesús T. Figueroa Estacionamiento contiguo a la entrada principal del edificio 

Keiwing Cottage Estacionamiento contiguo al edificio Roberts Cottage 

Marquis Science Hall 
Área verde entre los edificios Carlos J. Torres y Marquis 
Science Hall 

Mountain View Área cercana a la entrada del Centro de Cuido  

Museo John Will Haris (Loma Vista) Estacionamiento lateral del Museo 

Phraner Hall 
Redondel ubicado frente a la Residencia Estudiantil Eunice 
White Harris 

Polydeportivo Dr. Luis. F. Sambolín Estacionamiento Área Blanca 

Recording Studio (Inter Tec) Estacionamiento Inter Tec 

Residencia estudiantil Dr. Ángel Archilla 
Cabrera 

Estacionamiento Área Blanca 

Residencia Estudiantil Eunice White Harris Redondel ubicado frente a la Residencia Estudiantil  

Roberts Cottage Estacionamiento contiguo al edificio Roberts Cottage 

Smith Cottage Estacionamiento del edificio 

Talleres Cotto Estacionamiento adyacente al Taller de Ebanistería 

Transportación Estacionamiento adyacente al Taller de Ebanistería 

Valley View Cottage Estacionamiento lateral al Museo John Will Harris 

West End Cottage Área cercana a la entrada del Centro de Cuido  

Wilson Cottage 
Estacionamiento contiguo a la entrada principal del edificio 
Figueroa 
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